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י1 דִּבְרֵ֥
စကားများ
H1697

נְחֶמְיָה֖
နေဟမိ
H5166

בֶּן־
သား–

חֲכַלְיָה֑
ခကလိ
H2446

י וַיְהִ֤
–နငှ့်ဖြစ်၏
H1961

דֶשׁ־ בְחֹֽ
–၌လ–
H2320

]כסלו[
[ကိစလ]ု
H3691

)כִּסְלֵיו֙(
(ကိစလေဝ)
H3691

שְׁנַת֣
နစ်ှ
H8141

ים עֶשְׂרִ֔
နစ်ှဆယ်
H6242

וַאֲנִ֥י
–နငှ့်ငါ
H0589

יתִי הָיִ֖
ရိှ၏
H1961

ן בְּשׁוּשַׁ֥
–၌ရူှရှန်
H7800

ה׃ הַבִּירָֽ
–ထုိနနး်တော်
H1002

ဟာခလိသား နေဟမိစကားဟမူူကား၊ အာတ ဇေရဇ်မင်းကြီး နနး်စံနစ်ှဆယ်၊ ခိသလလုတွင်၊ ငါသည် ရုှရှနန်နး်တော်၌ ရိှနေစဉ်၊

א2 ֹ֨ וַיָּב
–နငှ့်လာ၏
H0935

נִי חֲנָ֜
ခနာနီ
H2607

אֶחָ֧ד
တစ်
H0259

מֵאַחַ֛י
–မှငါ၏ညီအစ်ကုိများ
H0251

ה֥וּא
သူ
H1931

ים וַאֲנָשִׁ֖
–နငှ့်ယောက်ျားများ
H0376

יהוּדָ֑ה מִֽ
–မှယုဒ
H3063

ם וָאֶשְׁאָלֵ֞
–နငှ့်ငါမေး၏
H7592

עַל־
–အပေါမှ်ာ

ים הַיְּהוּדִ֧
–ထုိယုဒလမူျား
H3064

הַפְּלֵיטָ֛ה
–ထုိလတ်ွမြောခြင်း
H6413

ׁר־ אֲשֶֽ
အကြောင်း–

נִשְׁאֲר֥וּ
ကျနက်ြွင်း၏
H7604

מִן־
–မှ

בִי הַשֶּׁ֖
–ထုိသိမ်းသွားခြင်း

וְעַל־
–နငှ့်–အပေါမှ်ာ

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
ယေရုရှလင်
H3389

ငါညီ့ ဟာနနန်ငှ့် ယုဒလအူချ ို့တုိ့သည် ရောက်လာ၍၊ ငါသည် သိမ်းသွားခြင်းကုိ ခံရသောယုဒလစုူထဲ က လတ်ွသော သူတုိ့၏ 

အကြောင်းအရာနငှ့်၊ ယေရုရှလင်မြို့၏ အကြောင်းအရာကုိ မေးမြနး်လျှင်၊

3֮ וַיֹּאמְרוּ
–နငှ့်ပြောကြ၏
H0559

לִי֒
–သ့ုိငါ

ים נִּשְׁאָרִ֞ הַֽ
–ထုိကျနက်ြွင်းသူများ
H7604

ׁר־ אֲשֶֽ
အကြောင်း–

נִשְׁאֲר֤וּ
ကျနက်ြွင်း၏
H7604

מִן־
–မှ

֙ הַשְּׁבִי
–ထုိသိမ်းသွားခြင်း

ם שָׁ֣
ထုိနေရာ
H8033

בַּמְּדִינָ֔ה
–၌ပြည်နယ်
H4082

בְּרָעָ֥ה
–၌ဆုိးရွားခြင်း

גְדֹלָ֖ה
ကြီးသော

ה וּבְחֶרְפָּ֑
–နငှ့်–၌အရှက်ခဲွခြင်း
H2781

וְחוֹמַ֤ת
–နငှ့်ပြည်ရုိး
H2346

֙ יְרוּשָׁלִםַ֙
ယေရုရှလင်
H3389

צֶת מְפֹרָ֔
ပြိုကျ ိုး–
H6555

יהָ וּשְׁעָרֶ֖
–နငှ့်–သူ၏တံခါးများ
H8179

נִצְּת֥וּ
မီးရ့ုိှခ့ဲ
H3341

שׁ׃ בָאֵֽ
–၌မီး
H0784

သူတုိ့က၊ သိမ်းသွားခြင်းကုိ ခံရသော လစုူထဲက လတ်ွ၍၊ ထုိပြည်၌ နေသောသူတုိ့သည် ကြီးစွာသော ဆင်းရဲခြင်း၊ က့ဲရ့ဲခြင်းကုိ 

ခံရကြ၏။ ယေရုရှလင်မြို့ရုိးသည် ပြိုပျက်လျက်၊ မြို့တံခါးလည်း မီးလောင်၍ ကုနပ်ြီဟ ုပြနပ်ြောကြ၏။

י4 וַיְהִ֞
–နငှ့်ဖြစ်၏
H1961

׀כְּשָׁמְעִי֣ 
–၌ငါကြားသောအခါ
H8085

אֶת־
–ကုိ
H0853

ים הַדְּבָרִ֣
–ထုိစကားများ
H1697

לֶּה הָאֵ֗
ဤ
H0428

֙ יָשַׁבְ֙תִּי
ငါထုိင်၏
H3427

ה אֶבְכֶּ֔ וָֽ
–နငှ့်ငါငိ၏ု
H1058

וָאֶתְאַבְּלָ֖ה
–နငှ့်ငါဝမ်းနည်း၏
H0056

ים יָמִ֑
ရက်
H3117

י אֱהִ֥ וָֽ
–နငှ့်ငါရိှ၏
H1961

צָם֙
အစာရှောင်–
H6684

ל וּמִתְפַּלֵּ֔
–နငှ့်ဆုတောင်း–
H6419

לִפְנֵי֖
–ရှေ့မှာ
H6440

י אֱלֹהֵ֥
ဘုရားသခင်
H0430

יִם׃ הַשָּׁמָֽ
–ထုိကောင်းကင်
H8064

ထုိစကားကုိကြားလျှင်၊ ငါသည် ထုိင်၍ အင်တန ်ကာလပတ်လုံး ငိကုြွေးမြည်တမ်းလျက်၊ အစာရှောင်လျက် နေ၍၊ 

ကောင်းကင်ဘံု၏အရှင် ဘုရားသခင့်ရှေ့တော်၌ ဆုတောင်းသော ပဌာနာဟမူူကား၊
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ר5 וָאֹמַ֗
–နငှ့်ငါပြော၏
H0559

נָּ֤א אָֽ
အို
H0577

יְהוָה֙
ထာဝရဘုရား
H3068

אֱלֹהֵי֣
ဘုရားသခင်
H0430

יִם הַשָּׁמַ֔
–ထုိကောင်းကင်
H8064

הָאֵ֥ל
–ထုိဘုရားသခင်
H0410

הַגָּד֖וֹל
–ထုိကြီးမြတ်သော

וְהַנּוֹרָ֑א
–နငှ့်–ထုိကြောက်သော
H3372

שֹׁמֵ֤ר
စောင့်–
H8104

הַבְּרִית֙
–ထုိပည်ဝတ်
H1285

סֶד וָחֶ֔
–နငှ့်ကရုဏာ

יו לְאֹהֲבָ֖
–သ့ုိ–သ့ူကုိချစ်သူများ
H0157

י וּלְשֹׁמְרֵ֥
–နငှ့်–သ့ူကုိစောင့်ရှောက်သူများ
H8104

יו׃ מִצְוֹתָֽ
–သူ၏ပညတ်ချက်များ
H4687

အိကုောင်းကင်ဘံု၏အရှင် ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရား၊ ကြီးမြတ်၍ ကြောက်မက်ဘွယ်သော ဘုရား၊ ပညတ်တော်တုိ့ကုိ နစ်ှသက်၍ 

ကျင့်စောင့်သော သူတုိ့နငှ့်ဖ့ဲွသော ကရုဏာပဋိညာဉ်ကုိ မဖျက်၊ တည်စေ တော်မူသောဘုရား၊

י6 תְּהִ֣
ဖြစ်စေ
H1961

נָא֣
ပါ
H4994

אָזְנְךָֽ־
–သင်၏နား–
H0241

בֶת קַשֶּׁ֣
နားစောင်း–

עֵינֶי֪ךָ וְֽ
–နငှ့်–သင်၏မျက်စိများ

פְתֻוּח֟וֹת  
ဖွင့်ထားသော

עַ לִשְׁמֹ֣
–ရနက်ြား
H8085

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ת תְּפִלַּ֣
ဆုတောင်း
H8605

עַבְדְּךָ֡
–သင်၏ကျွန်
H5650

ר אֲשֶׁ֣
အကြောင်း

֩ אָנֹכִי
ငါ
H0595

ל מִתְפַּלֵּ֨
ဆုတောင်း–
H6419

לְפָנֶי֤ךָ
–သင်၏ရှေ့မှာ
H6440

הַיּוֹם֙
–ထုိရက်
H3117

יוֹמָם֣
နေ့
H3119

יְלָה וָלַ֔
–နငှ့်ည
H3915

עַל־
–အပေါမှ်ာ

בְּנֵי֥
သားများ–

יִשְׂרָאֵ֖ל
ဣသရေလ
H3478

עֲבָדֶ֑יךָ
–သင်၏ကျွနမ်ျား
H5650

ה וּמִתְוַדֶּ֗
–နငှ့်အပြစ်ဝနခံ်–
H3034

עַל־
–အပေါမှ်ာ

אות חַטֹּ֤
အပြစ်များ

בְּנֵֽי־
သားများ–

֙ יִשְׂרָאֵל
ဣသရေလ
H3478

ר אֲשֶׁ֣
အကြောင်း

חָטָא֣נוּ
ငါတုိ့ပြစ်မှား၏
H2398

ךְ לָ֔
–သ့ုိ–သင်

וַאֲנִ֥י
–နငှ့်ငါ
H0589

וּבֵית־
–နငှ့်အိမ်တော်–

י אָבִ֖
ငါ၏အဖ
H0001

אנוּ׃ חָטָֽ
ပြစ်မှား၏
H2398

ကုိယ်တော် ကျွနဣ်သရေလအမျ ိုးသားတုိ့အဘ့ုိ၊ ရှေ့တော်၌ နေ့ညဉ ့်မပြတ် အကျွန်ပ်ုဆုတောင်း၍၊ ဣသရေလအမျ ိုးသားဖြစ်သော 

အကျွန်ပ်ုတုိ့သည် ကုိယ်တော်ကုိ ပြစ်မှားမိသော အပြစ်များကုိ ဘော်ပြ၍ တောင်းပန ်သော ကုိယ်တော်ကျွန၏် ပဌနာစကားကုိ 

ကြားခြင်းငှါ၊ ယခု နားထောင်၍ စေ့စေ့ကြည့်ရုှတော်မူပါ။

ל7 חֲבֹ֖
ဖျက်ဆီး–

חָבַלְ֣נוּ
ငါတ့ုိဖျက်ဆီး၏

לָךְ֑
–သ့ုိ–သင်

וְלאֹ־
–နငှ့်မ–
H3808

שָׁמַרְ֣נוּ
ငါတုိ့စောင့်ရှောက်၏
H8104

אֶת־
–ကုိ
H0853

הַמִּצְוֹ֗ת
–ထုိပညတ်ချက်များ
H4687

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ
H0853

חֻקִּים֙ הַֽ
–ထုိပညတ်တော်များ
H2706

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ
H0853

ים הַמִּשְׁפָּטִ֔
–ထုိတရားစီရင်ချက်များ
H4941

ר אֲשֶׁ֥
အကြောင်း

יתָ צִוִּ֖
–သင်မှာ၏
H6680

אֶת־
–ကုိ
H0853

ה מֹשֶׁ֥
မောရှေ
H4872

ךָ׃ עַבְדֶּֽ
–သင်၏ကျွန်
H5650

အကျွန်ပ်ုနငှ့် အကျွန်ပ်ုအဆွေအမျ ိုးတုိ့သည် ပြစ်မှားပါပြီ။ ကုိယ်တော်ကုိ ပြစ်မှား၍၊ အလနွဆုိ်းညစ် သော အမုှတုိ့ကုိ ပြုမိပါပြီ။ 

ကုိယ်တော် ကျွနမ်ော်ရှေ၌ ထားတော်မူသော ပညတ်တရား၊ စီရင်ထံုးဖ့ဲွတော်မူချက် တုိ့ကုိ မစောင့်ဘဲနေပါပြီ။

זְכָר־8
သတိ–
H2142

נָא֙
ပါ
H4994

אֶת־
–ကုိ
H0853

ר הַדָּבָ֔
–ထုိစကား
H1697

ר אֲשֶׁ֥
အကြောင်း

יתָ צִוִּ֛
–သင်မှာ၏
H6680

אֶת־
–ကုိ
H0853

ה מֹשֶׁ֥
မောရှေ
H4872

עַבְדְּךָ֖
–သင်၏ကျွန်
H5650

ר לֵאמֹ֑
–ရနဆုိ်
H0559

ם אַתֶּ֣
သင်တုိ့

לוּ תִּמְעָ֔
ကျူးလနွမ်ည်
H4603

י אֲנִ֕
ငါ
H0589

יץ אָפִ֥
ကဲွပစ်မည်

אֶתְכֶ֖ם
သင်တုိ့ကုိ
H0853

ים׃ בָּעַמִּֽ
–၌လမူျ ိုး

ကုိယ်တော်က၊ သင်တုိ့သည် လနွက်ျူးလျှင်၊ သင်တုိ့ကုိ တပါးအမျ ိုးသားတ့ုိတွင် ငါကဲွပြားစေမည်။
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ם9 וְשַׁבְתֶּ֣
–နငှ့်သင်တုိ့ပြနလ်ာမည်
H7725

י אֵלַ֔
–သ့ုိငါ
H0413

וּשְׁמַרְתֶּם֙
–နငှ့်သင်တုိ့စောင့်ရှောက်မည်
H8104

י מִצְוֹתַ֔
ငါ၏ပညတ်ချက်များ
H4687

ם וַעֲשִׂיתֶ֖
–နငှ့်သင်တုိ့ပြုမည်

אֹתָ֑ם
–သူတုိ့ကုိ
H0853

אִם־
အကယ်–

יִהְיֶ֨ה
ဖြစ်မည်
H1961

ם דַּחֲכֶ֜ נִֽ
သင်တုိ့၏နင်ှထုတ်ခံရသူများ
H5080

בִּקְצֵ֤ה
–၌အစွနး်

הַשָּׁמַיִ֙ם֙
–ထုိကောင်းကင်
H8064

ם מִשָּׁ֣
–မှထုိနေရာ
H8033

ם אֲקַבְּצֵ֔
ငါစုရံုးမည်
H6908

]והבואתים[
[–နငှ့်ငါယူဆောင်လာမည်]
H0935

יאוֹתִים֙( )וַהֲבִֽ
(–နငှ့်ငါယူဆောင်လာမည်)
H0935

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

הַמָּק֔וֹם
–ထုိနေရာ
H4725

ר אֲשֶׁ֣
အကြောင်း

רְתִּי בָּחַ֔
ငါရွေးချယ်၏
H0977

ן לְשַׁכֵּ֥
–ရနက်ျနိး်ဝပ်စေ
H7931

אֶת־
–ကုိ
H0853

י שְׁמִ֖
ငါ၏အမည်
H8034

ׁם׃ שָֽ
ထုိနေရာ
H8033

တဖန ်ငါထံ့သ့ုိ ပြနလ်ာ၍၊ ငါပ့ညတ်တုိ့ကုိ ကျင့် စောင်ပြနလ်ျှင်၊ မုိဃ်းကောင်းကင်အောက် အဝေးဆံုး သော အရပ်သ့ုိ 

နငှ့်ထုတ်ခြင်းကုိ ခံရသော်လည်း၊ ထုိအရပ် က ငါသိမ်းယူ၍၊ ငါန့ာမတည်ရာဘ့ုိ ငါရွေးချယ်သော အရပ်သ့ုိ ဆောင်ခ့ဲမည်ဟ ု

ကုိယ်တော်ကျွနမ်ောရှ၌ ထားတော်မူသော ဂတိတော်ကုိ အောက်မေ့တော်မူပါ။

וְהֵ֥ם10
–နငှ့်သူတုိ့
H1992

יךָ עֲבָדֶ֖
–သင်၏ကျွနမ်ျား
H5650

ךָ וְעַמֶּ֑
–နငှ့်–သင်၏လမူျ ိုး

ר אֲשֶׁ֤
အကြောင်း

֙ פָּדִי֙תָ
–သင်ရွေးန ှတ်ု၏
H6299

בְּכֹחֲךָ֣
–၌–သင်၏တနခုိ်း

הַגָּד֔וֹל
–ထုိကြီးမြတ်သော

וּבְיָדְךָ֖
–နငှ့်–၌–သင်၏လက်
H3027

ה׃ הַחֲזָקָֽ
–ထုိခုိင်မာသော
H2389

ယခုမှာ၊ ဤသူတုိ့သည် မဟာတနခုိ်းတော်နငှ့် အားကြီးသော လက်တော်ဖြင့် ရွေးန ှတ်ုတော်မူသော ကုိယ်တော်ကျွန၊် ကုိယ်တော်လမူျ ိုး 

ဖြစ်ကြပါ၏။

אָנָּ֣א11
အို
H0577

י אֲדֹנָ֗
အရှင်
H0136

י תְּהִ֣
ဖြစ်စေ
H1961

נָא֣
ပါ
H4994

אָזְנְךָֽ־
–သင်၏နား–
H0241

שֶּׁבֶת קַ֠
နားစောင်း–

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ת תְּפִלַּ֨
ဆုတောင်း
H8605

עַבְדְּךָ֜
–သင်၏ကျွန်
H5650

וְאֶל־
–နငှ့်–သ့ုိ
H0413

ת תְּפִלַּ֣
ဆုတောင်း
H8605

יךָ עֲבָדֶ֗
–သင်၏ကျွနမ်ျား
H5650

חֲפֵצִים֙ הַֽ
–ထုိအလိရိှုသူများ
H2655

לְיִרְאָה֣
–ရနက်ြောက်
H3372

אֶת־
–ကုိ
H0853

ךָ שְׁמֶ֔
–သင်၏အမည်
H8034

יחָה־ וְהַצְלִֽ
–နငှ့်အောင်မြင်စေ–

נָּ֤א
ပါ
H4994

לְעַבְדְּךָ֙
–သ့ုိ–သင်၏ကျွန်
H5650

הַיּ֔וֹם
–ထုိရက်
H3117

וּתְנֵה֣וּ
–နငှ့်ပေး–သ့ူကုိ
H5414

ים לְרַחֲמִ֔
–သ့ုိသနားကြင်းလာ

לִפְנֵי֖
–ရှေ့မှာ
H6440

הָאִ֣ישׁ
–ထုိလူ
H0376

הַזֶּ֑ה
ဤ
H2088

וַאֲנִי֛
–နငှ့်ငါ
H0589

יתִי הָיִ֥
ရိှ၏
H1961

ה מַשְׁקֶ֖
စပျစ်ရည်ဆက်

לֶךְ׃ לַמֶּֽ
–သ့ုိဘုရင်
H4428

פ
အပုိဒ်

အိ ုဘုရားရှင်၊ ကုိယ်တော် ကျွနပ်ြုသော ပဌနာ စကားနငှ့် နာမတော်ကုိ ရုိသေချင်သော ကျွနတ်ော်များ ပြုသော ပဌနာစကားကုိ 

နားထောင်တော်မူပါ။ ကုိယ်တော်ကျွနကုိ် ယနေ့ကောင်းကြီးပေးတော်မူပါ။ ဤလရှူေ့မှာ မျက်နာှရပါမည်အကြောင်း ကယ်မသနား 

တော်မူပါဟ ုဆုတောင်းလေ၏။ ထုိအခါ ငါသည် ရှင် ဘုရင်၏ ဖလားတော်ကုိ ဖြစ်သတည်း။

https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/4687.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5080.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/6908.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/977.htm
https://biblehub.com/hebrew/7931.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/6299.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/2389.htm
https://biblehub.com/hebrew/577.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/8605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/8605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/2655.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm

